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OJHOPIIHI IPUCYIKHU V¥ 3ATAJBHIN TEOPII
PO NPEJUKATHI CHHTAKCEMHU
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Yuisepcumemy I'anu
a/c LG 207, m. Axkpa, I'ana

3a dhopmansvrolo ma cemanmuuHoO CKAAOHICMIO | PONIIO Y PEYeHHI JHCOOeH UleH PeUeHHs He Mooice 3DI6H-
mucs i3 npucyoxom. [is epamamuynux Kamezopii npucyoxa OXonmoE 6ce PeUeHHs y Yilomy Ui BUSHAYAE 11020
cneyuixy. IIpucy0ox 6xo0umsv 00 CMpyKmMypHOi cxeMu peyeHHs K 11020 20NI08HUN YleH, 0a€ MOOAIbHO-4ACo8y
XapakxmepucmuKy Hocis npeouKamugHoi 03HaKY, CRIBBIOHOCUMbCS 3 NPEOMENOM V) CeMAHMUKO-CUHIMAKCUYHIL
cmpykmypi peverns. Cmamms npucesuena ananizy ocoonugocmeti 0OHOPIOHUX NPUCYOKIE HA PIGHI NPOCMOZ0
peuenns. A6mopom NpocmedlceHo eonoyiio noznadia CXIOHOEBPONENCLKUX ma 3aXiOHOEBPONEUCLKUX TiHe-
gicmie Ha CymHicmv NpucyoKa, 3a2aioM, ma HA pedeHHs 3 OOHOPIOHUMU NPUCYOKAMU, AK OIECTIGHUMY, MAK
i imenHumu, 30Kkpema. Y pobomi 3’c08aHO cmamyc OAHUX KOHCHMPYKYIN Y CYYACHUX MOBOZHABYUX CHIYOIsX.
3axionoesponeticvki MOBO3HABYT PO32T0AIOMb OOHOPIOHI YNIeHU, BUSHAYAIOYYU aD0 MUNONIOZTI0 peueHb, abo i0-
OKPeMIIOIUY CKAAOHT NPUCYOKU 810 CepIliHUX JIECTI6HUX nPuUCcyOKie. Bupiwenns npobremu npucyoxie besnoce-
DeOHbO NOB A3ane i3 3a2aNbHOI0 NPOOIEMOIO UlleHi8 peuetHsl, nPOOAEMOI0 CUHMAKCULHO20 36 A3KY MIdiC UleHaMU
PpedeHHsL: nPUCYO0K € MUM YIEeHOM PeYelHs, 810 K020 3aeNCHUMU € HAUOITbUL 3HAYYWE Ot CMPYKIMYPU PeYeHHs
OpyeopsoHi uieHu (000amox, 06Cmasuna). Hpucy()oK PA30M i3 3ANEHCHUMU 810 HbO2O OPY2OPSAOHUMU UTleHAMU
PeHenHs, ympUuMyions CmpyKmypy pedeniis 6 Yinomy i 6upajcaion OCHOGHUI 3Micm, 3aKAA0eHUl Y peuenni. e
€ moti HeoOXiOHutl CMpyKmypHui ma ingopmayiino 0ocmammit Minivym, 6e3 AKo20 peuenHs K KOMyHIKAmusHa
00unuys ne icnye. Ho2o MoJCHA HA36aMU CEMAHMUKO-2PAMAMULHUM AOPOM 4l CEMAHMUKO-2PAMAMUYHUM MiHi-
mymom peuennst. OCKinbKu HOCIEM NPeOUKAMUBHUX KAMe2Opill, o 8UBHAUAIOMb CYMHICb pedeHHs. K npeo-
UKAMUBHOI 00UHUYI, € NPUCYOOK, MAEMO RIOCMABU B8AHCAMU NPUCYOOK KOHCIPYIOIOYUM eNeMEHNOM PEYeHHS.
Y cmammi posenanymo cninvhi i 8i0MiHHI 03HAKU OOHOPIOHUX NPUCYOKIB, 3ANEHCHO 8i0 iX QYHKYIOHYEAHHA Y
XYOO0XHCHIU cinouit npo3i nowamky XXI cmonimma. Y npoyeci 0ocniodcentst 8us61eHo pisHO8UOU CeMAHMUUHUX
Ma CUHMAKCUYHUX GIOHOULEHb MIJIC CUHMAKCeMamt 00HOPIOH020 PAJY, 6CTNAHOBLEHO 3AKOHOMIDHOCIE (hYHKYi-
OHYBAHHS OOHOPIOHUX CUHMAKCEM ) CIMPYKIMYPI NPOCMO20 PeyeHHs Ma iX 36'A30K 3 2PAMAMUNHUMU MAPKEPAMU.

Knrouosi cnosa: ghynxkyitinuii nioxio, ceManmuko-epamamuina OHiCmy, 4ac, cnocio, kiacugpikayis.

IHocTanoBka npodJjieMu B 3araibHOMY BHIVIAAL
Ta OOIrpyHTYBaHHsl ii akTyaabHocTi. [liecmoBo-
MIPUCYIOK BBAXKAIOTH SPOM PEYCHHS, 110 BU3HAYAE
HOTO CTPYKTYpPY. 3 PO3BHTKOM JIHTBICTUYHOT HAyKH
Ha 3MiHy BepOOIEHTPHYHOMY IiJXOAY HPUXOTUTH
KOHCTPYKIIMHUMA MiaxiAg, TOOTO y IEHTpi yBaru
IIOCTaE HE TIECTOBO-TIPUCYIOK 3 HOTO 000B’ I3KOBUMH
BJICHTHOCTSIMH, a caMa KOHCTPYKIIisl 3 CEMaHTHKO-
CUHTAKCHYHUMH BIJHOIICHHSAMU MDK UICHAMH
PCUCHHSL. [IpocTi peuenns, Oymyuu yckiaTHEeHi OTHO-
PIIHAME YICHAMH, OCOOIMBO MPHUCYIKAMH, MAKOTh
IHIIY CTPYKTYDY. AHam3yBaTH O,Z[HOpl,Z[Hl IPUCYAKH
CJIiJT Yepe3 MPU3MY 3arayibHOI Teopii Mpo MpeauKaTHi
CHUHTaKceMH. Y Tporieci 0aratopiqvHuX AOCIiIHKeHb
He OyJ10 HarmpaIboBaHO YHIBEPCATBHOI (OPMYITH, KA
0 Bi/AIOBiIajIa MOBO3HABYMM IHTEpECAM Pi3HHUX KL
1 HampsMmiB. ToMy ¥ 10Ci TUTaHHS TPO TPHUCYIOK,
3arajgioM, Ta OIHOPIIHI MPHUCYIAKH , 30KpeMa, 3aliu-
LIA€THCS BIAKPUTHM.

AHaJi3 ocTaHHIX AocaiXKeHb i myOmikamii.
VY cuHTaKcHYHIH HayIi 3HAYHy yBary MPUAUIAIOTH
NPUCY/KOBI SIK TEKCTOTBIPHOMY eneMeHTY. MoBos-
HaBIl TIXOMATE 10 (hpeHOMEHa NPHCYIKA 3 PI3HHX
mo3umid. 3aXiAHOEBPOIEHCHKI JTIHIBICTH aHAaJi3yIOTh
CEMaHTHKY NPHUCYIKIB, TOKa3ylo4d SK BIUIMBAIOTH
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TIPUCYIKK Ha CTPYKTypy pedeHHs [10], 3ocepemxy-
I0TBCSl HA KOITYJIITUBHUX PEUCHHSX 3 HASSBHUMH 1MEH-
HUKOBUMH 1 JI€ECTIBHUMH (pa3zamu, SKi CHiBICHYIOTb
y peuenHi [18]. YTBopeHHS NpUCYAKIB PO3IISIIAETHCS
3 mo3unid Mopdonorii Ta cunrakcucy [20]. Ceman-
THUYHI 1 MOP(OJIOTIUHI THTAaHHS BUPINIYIOTHCS OHO-
YacHO 3 CHHTaKCHYHUMH aclleKTaMH y CBITIII cydac-
HUX JIHTBICTUIHUX miaxomiB [21]. CxiamHi pucyIKu
MocTanu MpoOIeMor0 y JIIHTBICTHYHIN HayIl, Oco-
OJIMBO TIPU PO3MEIKYBaHHI JISKCUKU, MOP(]OJIOTT 1 CHH-
Takcucy. MaoBuBUeHI KoBepOanbHi GopMU KOHKYPY-
I0Th 3 CEPIMHUMHU JIECTIBHUMU KOHCTPYKIlisimu [12].
Jeski MOBO3HABLI PO3IIAIAIOTE CKIIAAH] IPUCYAKH SIK
OJIH TIPUCYOK [9], iHIII MIXOASATh 3 MPOTUIICKHUX
MO3HIIIN IO CYTHOCTI MPUCYIKa i BU3HAYAIOTh TUIH
CKJIQIHUX TIPUCYIKIB, a HCHOMEH BTOPHHHUX IIPUCYA-
KiB JOTTOBHIOE HociimkeHHs [19]. CuHTaKCHCTH PO3-
TISMAF0Th OMHOPIMHI YWICHH PEUCHHS SK PEIyKOBaHI
(dopmu miecioBa [24], 3BepTarodd OCHOBHY yBary Ha
rpamaruuni Qyskuii [17], cypsmuuii 3B's3ok [11],
CYpsIIHI KOHCTPYKIiI, y SKUX HACTYIHUH €JIEeMEHT
3aJICKHUM Bij| MOTIEPEAHBOTO [25].

VY cyuyacHMX MOBO3HaBUMX CTy):[iSIX OIHOPIIHI
NPUCYAKA PO3LISANAIOTH SIK TaKi YICHH PEYCHHS,
10 He3aJIe)XKHI OJMH BiJl OJHOTO I'paMaTH4YHO, aie
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OZIHAKOBO BIHOCSITHCS 10 TPETHOTO YJI€HA PEUCHHS;
TOOTO OTHOPITHI WICHU CYPSAHI Mi’K COOOTO 1 BOTHO-
Yac MminopsAKOBYIOTh COO1 TpeTil uiieH, abo kK cami
rpaMaTHYHO 3aJ1eXaTh BiJl IEBHOTO YJIeHAa PEUYCHHS,
BHUKOHYIOUH OJIHY 1 Ty % CHHTaKCHUHY Ta/a00 ceMaH-
TUYHY QYHKIIIO.

®opMyTIOBaHHS MeTH i 3aBIaHb cTATTi. [ 0710B-
HOIO METOI0 Mi€i poOOTH € aHami3 NPUCYIKIB Ha
OCHOBI TEOPETHYHOTO IIATPYHTS Ta JOCITIDKSHHS
OHOPITHUX TPUCYIKIB SK PI3HOBHIY NPHUCYIKIB Y
TEKCTaxX Cy4YacHOI AaHTIIHCHKOI MOBH XyJOXHBOTO
CTHJIIO, 1110 TIepe10adae BUKOHAHHS TAaKUX 3aBAaHb:
PO3KpUTH CYTHICTb (DYHKIIOHYBaHHS OJHOPIAHUX
MIPUCYIIKIB Y TEKCTi, 8 TAKO)X BUOKPEMHTH, OMHCATU
Ta MPOLTIOCTPYBATH CEMAHTUKO-CUHTAKCHYHI BiJl-
HOIICHHSI MK CHHTaKCEMaMHU B OAHOPIAHOMY PSi.
Marepiaaom TOCIiIKESHHS CITYyTYBaIH TEKCTH XYI0XK-
HBOTO CTHUJIIO OPUTAHCHKUX NUCbMEHHUIb J. AieH
(D. Allen), II. Bimuenmi (P. Vincenzi), JIx. I'pin
(J. Green), /1. Kymcon (D. Koomson), [Ix. ®ymep-
toH (J. Fullerton).

Buknaag ocHoBHOro marepiajay a0CJigKeHHS.
Y cyuacHiii miHrBicTUII (YHKIIHHUNA MOXig 110
BHBYCHHSI FPaMaTUKU JOCUTH MOIIUPEHHUNA. 3 OISy
Ha HOBI TEHJCHIl y CHMHTAKCUYHIM HayIi JIOCIHiJ-
HUKaMH POOJISITECS Cripo6u CTBOPHTH €/IHHY KJIaCH-
(hikariro THIIB npucyaka. B icTopii cHHTaKCHYHOL
OYMKHU ICHYIOTh HapajielbHO ABa BUIY BUAIICHHS
TUITIIB TIPHUCYIKA: Mi€CTIBHUNA ab0 HOMIHATHBHHM.
HiecnoBo HaWOUIBII MPUCTOCOBAHE BHKOHYBATH
(hyHKIiIO IpHUCyAKa, BOHO BUPAYKA€ 30BHIMIHBO-CHH-
TAaKCHYHI 3Ha4Y€HHsI peYeHHs (4ac, crmocid), CHHTaK-
CUYHHUH 3B'SI30K 3 mimMeToM. [IpocTuit miecniBHUIA
MPUCYIOK BHUCTYMA€E y QOpMi TEEPilIHBOTO, MUHY-
JI0r0 Ta MaOyTHHOTO YaciB, a TAKOXK Y popmax Haka-
30BOT0, JAIMCHOTO Ta YMOBHOTO crioco0iB. [Ipucynox,
BHpa)XeHUH 1HQIHITUBOM Ji€CiOBa HEJOKOHAHOTO
BHy BKa3y€ Ha PanTOBUH MMOYATOK TPUBAJOi Hii y
IJIaHI MUHYJIOTO Ta Ha i1 IHTCHCUBHICTB.

CxyafiHi TPUCYIKOBI CTPYKTYpPH CTAaHOBIATH
CcO00I0 CEMaHTHKO-TpaMaTHYHy €IHICTh. 3aJeKHO
Bi MOpQOIOTIYHHX 3ac00iB, SIKUM MEPENaEThCs
JIEKCUYHE 3HAYEHHS TPHUCYIKA, PO3PI3HSAIOTH Ji€c-
JTIBHHMU CKIafeHui Ta iMeHHUH npucyaku. [lpucyn-
KOB1 KOMITJIEKCH YTBOPIOIOTHCSI CIIOyYEHHSIM [TOBHO-
3HAYHOI YaCTUHHU MOBH 3 Ji€CIOBaMH-3B'sI3KaMH 200
MOJaJIbHUMU NPETUKAaTUBHUMU CJIOBAMH.

Oco0oBe mi€CTIOBO y CKIIAil IIECTIBHOTO CKIa-
JEHOTO TMIPUCYAKAa 3 CEMaHTHMYHOIO IONIALY €
HermoBHUM. ToMy He0OX1AHO BKMBATH 1HIIIE JIECTIOBO
JUISL PO3KPUTTS. OCHOBHOTO 3MICTY; (PyHKIII}O TaKoro
JiecoBa BUKOHYE 1H(IHITUB, 110 HA3UBAE KOHKPETHY
nito. JlomomixkHI MOJanmbHI JIECTIOBA BUKOHYIOTh
3B'S13KHM 1 BKa3ylOTh Ha 30BHIIIHBO-CHHTAKCUYHI KaTe-
ropii 4acy i coco0y, MOXH(IKyIOTh 3HAYCHHS CKIIa-
JICHOTO NPHCYIKA B ILILIIOMY, BUPQKAIOYH JICKCHIHO
MOJabHI BIATIHKA MOXJIMBOCTI, HEMOXKJIMBOCTI,
HeoOxinHocTi Tomo. ITo3umito giecniBHOrO Npucynka
3aiiMaroOTh MPEIUKATHI CHHTAKCEMH, 5K JOAAIOTh 110
MPEIMKATUBHOT O3HAKW NEBHUH BIATIHOK: (a30BuUi,
Cy0’ €KTUBHO-MOAJIbHUN:
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Because Marcus's anger scares her [Holly]. Has
always scared her. It is why she has never confronted
him before. His temper is not something she sees
often, but when it emerges it is explosive. He shouts
and stamps, much like a little boy, and he can be both
cutting and cruel [14, 282].

Peuenns nepepuBaroThcs. HasiBHa cuHKpeTHyHa
MoOJIeTh MiKPECITIOE BILTHMB KPUKY Mapkyca Ha BHY-
TpimHIA ctaH Horo npyxunu lomm. Lle kpuk, sxuit
HE JIMIIIe JITKae ii, el KpuK 3aeaicou ii nakas. [1uch-
MCHHHUII OITMCY€E YOJIOBiIKA, BXXKUBAIOUW OIHOPIIHI
KOHCTPYKIIii 3MIIIAHOTO THITY: Ji€CHIiBHI QOpPMHU Ta
npuKMeTHHUK. CHONTYYHUK MiJICHITIOE PO3IIOBIJIb.

[MoaBiiiHMI TPUCYIOK, HASBHUI B 1TIOCTPaTHB-
HOMY Matepiaji, CKIafaeThCs 3 IBOX MOBHO3HAYHHX
CIIIB: JIIECIIIB TIEPEBaXKHO 13 3HAYCHHSIM PYXY, HisUTb-
HOCTi a00 CTaHy, MPUKMETHHKIB 1 JII€ENPUKMETHUKIB
[2, 81]:

Kate shut the door and stood frozen [13, 9].

JliecoBo sIk HOCI# 03HAK BCTYIIA€ Y 3B'SI30K 3 IMiJI-
METOM SIK TpeAMETOM peanbHOoi AificHocTI [22]
VABOX BOHH IEPEAAIOTh JYMKY 1 (POPMYIOTh CHHTAK-
cuuamnil nentp peueHHs [3]. [Ipeaukarn BuMararTh
cy0'exTiB, a MpaBWIO MpEIUKAIll 33a/a€ iACHTUYHI
1HIEKCH MpeauKaToBi Ta cy0'ekToBi. [Ipeankar moxe
OyTH MaKCHMAaJIbHOIO TPOEKII€I0 JEKCUYHOI KaTero-
pii, SKIIO SBUIIE OOMIraTOPHOTO KOHTPOIIO TIiIBO-
MUTHCS Ti el mpouec. Y Takui croci®é BCTaHOB-
JIIOIOTHCS BITHOMICHHS MiX Cy0'€KTOM/TIpeInKaTOM
[15]. bepyuu no yBaru iHbopMaIliiHy MiHHICTH JTi€C-
7B 1 iX 3HAYCHHS B Mepemadi TMHAMIYHAX XapaKTe-
PHUCTHUK TIPEIMETY, AOIIILHO BU3HAYHUTH, IKY QYHK-
I[iF0 BOHM BUKOHYIOTH B OJHOPIMHUX psjax. SIKio
JECTIOBO BXKHMBAETHCS B HEMEPEHOCHOMY 3HAYCHHI,
TO (opManbHUIA 3B'I30K 3 MOTCHI[IHHUM ITiIMETOM
BCTAHOBHUTHU JIETKO; SIKIIO JK JIIECIIOBO BXKHUBAETHCS
y TIEpeHOCHOMY 3Ha4eHHi, TO MOTEHI[IMHUNA TiaMeT
BUSIBUTH Baxkue, He 332 (HOPMabHUMHU MOKa3HUKAMH,
a 3a 3micToM [4, 64—65):

In response, Summer threw herself onto her
knees, started gathering up her toys, clinging to all
she could in one arm, while trying to right the drawer
nearest to her. Once it was upright, she threw stuff
into it. She moved at lightning speed, her eye mask
wobbling on her head as she worked, her face a pic-
ture of anxiety. She scooped and threw and tidied
with a fervent energy that was exhausting to watch.
Within the predicted eight minutes the floor was clear
and Summer was out of breath. She clambered onto
her feet, her eye mask askew on her head, her face
taken over by a grin [16, 91].

Komu mingmer Ge3mocepesHbo 3HAXOAUTHCS OIS
npucyaKa, To np06neMa BUSIBJICHHS Cy0'€KTa 3HUKAE.
Iixmer npucyTHiii y KOXKHOMY HACTYITHOMY PEYCHHI,
a ONHOpPIAHI JIiE€CTiBHI NPUCYIKHA TMOMIMPIOIOTH i
36aradyiorh KOHCTPYKILO. HOBTOp}OBaHICTL cro-
Jly4HHKA and, BIICYTHICTB IyHKTYaUiHHOTO 3HAKY
pOOHTL PO3MOBIJH JTUHAMIYHOI. Y POJi MpHCYyIKa
BHCTYTAIOTh Pi3HI 32 CEMAHTHKOIO CHHTAKCHYHI eJIe-
MEHTH, 10 03HAYAKOTh: JIIIO-TIPOLIEC; SIKICHY O3HAKY
npeaMeTa; npeAMeT. Y rpaMaTHuHid CHCTeMi MOBH
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JUTSL BUPKCHHSI TIPUCYIKOBOI (DYHKIIIT HASBHI CIEITi-
ai3oBaHi 3aco0wu.

KpiM MopdorioriyHux o03HaK, MPUCYIOK MOXKe
MaTH IHTOHAI[i fiH1 03HAKH, SIKi BUSBJISIOTHCS B YCHOMY
MOBJIeHHI [ 5, 154; 6]. YacTo € cipoOu HaAUTUTH JTi€c-
JIOBO KaTreropisiMu peucHHsl. Te, 1110 MU JU1s 3py9HOCTI
Ha3MBaEMO PEYCHHSM, € a00 €IMHUM JIi€CIIOBOM, 200
JECITOBOM, IIIO CYMPOBOKYETHCSA OJHUM U1 OinbIe
migmeramu [7, 117]. Ilpupona miecmoBa BH3HaYae,
o coOOK CTAaHOBUTHME peIlTa YacTHHA PEYCHHS,
30KpeMa, AKi iIMEHHHUKH/ 3aiMEHHHUKH CYMPOBOIKY-
BaTHUMYTh JIaHE JIE€CIOBO, SIKE BIJHOIICHHS 10 HHOI'O
MaTHUMYyTh Ii IMCHHHMKH/ 3aiiMCHHUKUA Ta SK BOHH
OymyTb BU3HAYATHCA y CEMAaHTUUYHOMY BiJHOILICHHI.

Peuenns cmyrye He TIIBKM LUIAIM Tepenadi
IYMKH, Y HBOMY OOOB’S3KOBO TMPHUCYTHS MOAAITb-
HICTh, OCKIJTPKH MOJIATBHICTB — II€ IyIlIa PEUSHHS; K
1 IyMKa, BOHa ()OPMYETHCS B OCHOBHOMY Y pPE3yJbTarTi
aKTUBHOL onepaui'l' cy6'eKTa Asre MOITTBHICTL BTO-
PHHHA y IPOLIEC AKTyaIli3aLlii, sika [IEPETBOPIOE M03a-
JIHTBICTHYHE SIBHIIE-TIOHATTS B 4ieH peueHHs. [l
TOTO, MO0 MOHATTS MOIVIO CTaTH YWICHOM pPEYCHHS,
roro motpiOHO akryamizyBaru [1, 87]. Ilpucymox
BKa3y€ Ha MOJAJIbHO-YaCOBY XapaKTEPUCTHKY HOCIS
Hpe,Z[I/IKaTI/IBHOI O3HaKH, nepedyBae y ABOGIYHOMY
3B'SI3KY 3 [IIMETOM 1 BUPA)Ka€ThCs CIICIiaTi30BaHHMH
Jusl TIpucyakoBoi QyHKuUii AiecniBHAME (opmamu.

Y IMpOKOMY BHCBITICHHI INPHCYAOK Mae
HacTymHI AUGEPEHITIHI ceMaHTH4IHI Ta (GopMaTbHi
O3HAKHU: BXOJWTH 10 CTPYKTYPHOI CXEMH PEUYCHHS
SAK WOro TOJOBHUM 4iE€H; Ja€ MOJaJbHO-4acOBY
XapaKTePHUCTHKY; CIIBBITHOCUTBCS 3 TIPEIMETOM
y CEMaHTHUKO-CHUHTAKCHYHIH CTPYKTYpi PpEUCHHS;
nepeOyBae y MpeUKaTUBHOMY 3B'SI3KY 3 ITiIMETOM;
MOEAHYETHCS 3 MIAMETOM CHOCOOOM IpEIUKATHB-
HOTO 3B'SI3KY — KOOPIUHAIIIEI0; 3aiMa€E THIOBY MO3H-
IO micasA migMeTa. 3-IIOMDK IUX O3HAK HAaWBayKIIv-
BIIIOIO BUCTYIIA€ MOJIATbHO-9aCOBA XapPAKTEPUCTHKA
npeaMera. MoaaibHO-4aCOBH IIJ1aH MOJISITAE Y TOMY,
0 O3HaKa MpeaMeTa JYMKH MO)Ke OyTH MojaHa sk
JiticHa, MOXJIMBa 4K OakaHa (eeKT MiJCHITIOETHCS
MIPY HASIBHOCTI OJTHOPITHUX TPUCYIIKIB):

Gerald smiled as he saw the tears again welling
up in Alice's eyes before she turned and hurried from
the room. He’d always had her down as a fighter,
something must have laid her spirits low. Perhaps it
was the Christmas period. Everyone missed departed
loved ones at Christmas and New Year ... [8, 196].

I'pamatnunuit Mapkep then BHIIIAETHCS ITyHK-
TyallliHUM 3HAaKOM, IIepIla YacTHHa Mii 3aBep-
IIeHa, JIOT1YHa Nay3a BiJIUIsAE 11 BiJ APyrol 4acCTUHH
pedeHHs. Y HacCTYIMHOMY pPEYEHHI MOBTOp MiaMeTa
CTBOPIOE CEMAHTHYHY OJHOPIIHICTh, MiAKPECIIOHUH
POIb cy0'eKTa, 1 BIIOKPEMITIOE KOXKHY HACTYITHY Yac-
TUHY pPEYeHHS BiJl TOTIEPETHBOT YaCTUHU, 3MYIITYFOUH
guTa4ya 30CEePEeIUTHICS Ha KOKHIA OKpeMil mii:

She [Alice] kissed Nancy's forehead, then left the
room and went downstairs. She was fed up with lying,
especially for her brother. He didn't love Nancy, he
never had done, and he would never be satisfied with
life. Well, there was only one thing to do and that was

75

to get along without him. Somehow they’d get by —
who needed a man anyway? [8, 288].

Y naHomy QparMeHTi HeMmae MyHKTyal[iiiHOTro
Mapkepa, SIKUii OW BiAIUISAB YacTUHH pedeHHs. Tomy
ypTaya OOIVIMHAE IIOTIK MOiil, SKI 3MIHIOIOTH OJHA
onHy mutTeBO. CTPyKTypa peueHHs HaOyBa€ 1HIIOL
CHUHTAKCHYHOI ()OPMHU Ta CEMaHTHYHOTO BiATIHKY:

Freddie dealt his daughter a glancing blow with
the back of his hand. She landed on the floor in a
heap. He then turned back to Kate, who’d curled
herself into a ball. He kicked her then dragged her
up by her hair and punched her again. She staggered
but shook her head to clear the ringing in her ears as
she tried to stand. Somehow she grabbed the poker
from the hearth and as Freddie lunged at her again
she smashed it down on his forearm. He shrieked and
clutched his arm [13, 2006].

Y mporieci gociiKeHAS HaTuOyeMO pi3Hi ceMaH-
TUYHI Ta CHHTAaKCHYHI BiJHOIIEHHS MK CHHTaKcCe-
MaMH OJTHOPITHOTO PSITY, TPOCTEKYEMO 3aKOHOMIp-
HOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS OJHOPIIHUX CHHTaKCEM Yy
CTPYKTYp1 MPOCTOTO PEUCHHSI:

Jonathan s hand found Kate's under the table. She
looked up at him and smiled as she remembered how
miserable she had been only twelve short months
ago. Now against all the odds, she was sitting in
the midst of her family with Jonathan, the man she
loved, beside her. She had been taught some hard
lessons and lived through tough times on her way
to happiness. And she wasn t foolish enough to think
that life would always be smooth sailing but what-
ever the future held she knew she would always have
Jonathan [13, 294].

[oemnanust y ckiaji PeYCHHS 3 OMHOPITHUMH
MPUCYAKAMH  KIJTBKOX TPEIUKATHBHHUX  IEHTPIB
pOOJIATh 1Ie PEYEHHS MPHIATHUM I BHPaKEHHS
iHauBigyaneHuX i, il B CTpyKTypi pedeHHS
nocnigoBHi. CTymiHb AWHAMI3MYy pO3MOBiAI Makx-
CHUMaJIbHO BUCOKHI, HE3BXKAIOUM HA Te, 10 KOXKCH
OITHOPITHUN TIPEIUKAT MOIMMPEHUN BIIACHUMH APY-
TOPSITHUMH YJICHAMHU:

I mumbled, ‘Thank you,’ got up, turned off my
computer, dropped my mobile and diary into my bag,
picked up my coat and left without another word
being said between us [16, 292].

VY XyHZOXKHIX TEKCTaxX CIIOCTEPIraeMo CIiNbHI Ta
BiIMiHHI O3HAKH OJJHOPITHUX MIPUCY/IKIB:

Kyle and the kids didnt know about my
suspension. I left extra early every morning and
came back very late every night. During the day I
took a train to central London, walked around, sat in
the library near Leicester Square and read books and
newspapers. One day [ caught the tube out to west
London and walked past the house where I grew up.
None of my family had lived there in years, but I'd
wanted to see it now I was back in England. Another
day I went to the flat in north London where 1'd lived
when I returned to London from university in Leeds.
Visiting them was a way of reminding myself where
1I'd come from. How far I’d come. How far I'd gone
just to come back [16, 293-294].
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OparMeHT CKIANAETHCA 3 JIECTIBHUX MPHUCYIKIB.
Pedyenns yckimamHeHi BO- Ta 0araTOKOMIIOHEHTHUM
psiaoM omHOpimHUX cuHTakceM. CypsaHi cronyd-
HUKUA JIOJIAI0Th IHTEHCUBHOCTI Jii. Y CHUHKpeTHY-
Hill MozeNl BKiHII (parMeHTy MiaAMeT Ta 0OCTaBHUHA
MTOBTOPIOKOTHCS, CTBOPIOIOUN (hPa30BY OJHOPIIHICTS.
BinMiHHI 03HAKW OTHOPITHUX YJICHIB MOXYTh ITPOSIB-
TATHCA Y PI3HOPYHKIIHHUX YIEHAX PEUCHHS:

She [Alice] was both anxious and yet at the same
time dreading his return [8, 20].

‘Tell us all about Anna.’Saffron raises an eyebrow.
‘Swedish, thirty-nine, gorgeous. Also highly tolerant,
given she puts up with me. As you know, founder of
fashionista.uk.net... [14, 2].

Jillie was very clever, and not conventionally
pretty, but extremely attractive, tall and very slim,
with long straight brown hair and green eyes [23,76].

VY XymoXHbOMY TEKCTI PEUCHHs 3 JOMOMIKHHM
TECTIOBOM {0 be, sIKe Y CTPYKTYpi PEUCHHS JeIeKCH-
KaJli3y€ThCS, € TIOCUTH TOMUPEHUMH CEPEIT OTHOPI-
HUX TPUCY/IKIB:

You look fantastic, that’s what. You look like
you ve lost about a stone since I last saw you, which
was, what, about two weeks ago? And you're all
glowy and gorgeous. What are you doing? Hang on,
let me guess ... Pilates? No, its probably Bikram
yvoga or something and Gl diet ... am I right? [14,173].

[Ipobnema mpuCyAKiB TOB'sI3aHa i3 3arajbHOIO
MPpoOIEMOI0 CHHTAKCUIHOTO 3B'SI3KYy MK WICHAMH

pedeHHs. Bix mpucynka, sSIKMil CTaHOBHUTH CEMaH-
TUKO-TpPAMaTUYHE SIIPO pPEUeHHs, 3ajeXaTh APYro-
PSIHI YICHH, Pa3oM i3 SIKHMH yTPUMYETHCS CTPYK-
Typa pedeHHs B IIJIOMY.

BucHOBKM Ta nepcrneKTUBH MOAAIbIIMX T0CTi-
JKeHb. Y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI aKTHBHO BHBYA-
€TBbCS MUTAHHS IPO CYTHICTH mpucyaka. Jleranb-
HUI aHaji3 MpHUCYAKiB, 0COONMBO KOIMM MOBa Hje
npo (YHKIIOHYBAaHHS ONHOPIIHUX MPUCYIKIB Ha
PiBHI XyZO)KHBOTO TEKCTY — II€ Tpo0iIeMa, sika cTana
aKTyaJIbHOIO B JiHrBicTuui. OTXe, y HalIoMy JOCIi-
JOKeHHI Oyino 3’siCOBaHO, IO OMHOPIAHI MPHUCYAKH
BIUIMBAIOTE HA CTPYKTYPY PEUCHHS, BH3HAYAIOTH
fioro Tum. 3a (GopMaTLHOIO I CEMaHTHYHOIO O3Ha-
KaMH, BIUIMBOM Ha peIlTa WICHIB PeYeHHs, HOro
TEKCTOTBIPHOIO (DYHKII€I0 XKOJICH {IICH PEUCHHS He
MOKE 3PIBHITUCS 3 TPUCYIKOM. Hpocmn J€CIiB-
HUH MIPUCYIOK MPEBAIIOE Y XYA0XKHIN KiHOYIH Mpo3i
novyatky XXI cromitts. BxkvBaHHS MUCEMEHHUIISIMH
CKJT4JIHKX 1 JIOBIMX PEYCHb BHMArae BHUKOPHCTAHHS
CKJIQ/THUX JI€CTIBHUX MPUCYIKIB 3 MOJIATBHUM JIOTIO-
MDXKXHHM KOMITOHEHTOM. CKIIafieHi iMeHHI1 TPUCYIKH
y TEKCTi CTBOPIOIOTH SICKpaBi 00pas3M, IMepenaroTh
EMOITITHO-EKCTIPECUBHUM KOJIOPHUT, yPi3HOMAaHITHIO-
FOTb CTUJIICTHKY.

VY nmepcreKTHBi MOJANIBIIONO TOCIIHKSHHS BHIa-
€TbCS HEOOXIMHUM BHWBYHMTH TIIMOWHHY CTPYKTYpY
peUYCHb 3 OJHOPITHUMH NMPHUCYAKAMHU Ta iX CTHIIiC-
TUYHE BUKOPUCTAHHS.
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HOMOGENEOUS PREDICATES IN THE GENERAL SYNTACTIC THEORY

Dzyadyk Yuriy Ivanovych
Assistant Lecturer at the Department of Modern Languages
University of Ghana
P.O. Box LG 207, Accra, Ghana

In terms of formal, semantic complexity and role in a sentence, no part of the sentence can compete with the predi-
cate. The functioning of grammatical categories of the predicate covers the whole sentence and determines its specificity.
The predicate is included in the structural scheme of the sentence as its principal part, it adds the modal and temporal
characteristics to the predicative feature, correlates with the subject in the semantic and syntactic structure of the sentence.
The article deals with the analysis of the features of homogeneous predicates in a simple sentence. The author describes
evolution of the views of Eastern European and Western European linguists concerning the predicate, in general, and sen-
tences with homogeneous predicates, both verbal and nominal, in particular. In the article, the status of these structures in
modern linguistic studies is discussed. Western European linguists concentrate either on a typology of sentences, or sep-
arate complex predicates from serial verbal predicates in the study of homogeneous parts of sentence. The solution to the
predicate problem is directly related to the general problem of the parts of sentence, the problem of syntactic connection
between parts of sentence. The predicate is considered to be a part of sentence on which the secondary parts of sentence
as the most significant elements of the sentence structure are dependent (object, adverbial modifier). Both predicate and
dependent on it secondary parts of a sentence help the sentence to function and express the main meaning contained in
it. This is the necessary structural and informational sufficient minimum, without which the sentence as a communicative
unit does not exist. It can be defined as the semantic and grammatical nucleus or the semantic and grammatical mini-
mum of a sentence. Since the predicate determines predicative categories of a sentence, it can be considered a constitu-
ent element of the sentence. The article also deals with the common and distinctive features of homogeneous predicates,
depending on their functioning in the women s novels of the early XXI century. In the course of the research, varieties of
semantic and syntactic relations between homogeneous predicates were highlighted, patterns of functioning of homoge-
neous predicates in the structure of a simple sentence and their connection with grammatical markers were established.

Key words: functional approach, semantic and grammatical unity, tense, aspect, classification.
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